
 1404آبان  ، 113 ، شماره پیاپی8  شماره،  14لرویش روان شناسی، سا

Rooyesh-e-Ravanshenasi Journal(RRJ),14(8), 2025 

 استفاده از ارتباطات غیرکلامی با در نظر گرفتن حیا : راهکارهای تعامل مؤثر

Modesty & Nonverbal Behavior in Effective Communication  

  
 )نویسنده مسئول( تبار یمائده السادات کاظم

شناخت  ار،ی استاد علوم  شناس  ،یگروه  روان  ترب   ی دانشکده  علوم   ،یتیو 

 . رانی دانشگاه تهران، تهران، ا

 پناه  زدانیعسل 

شناس  ،یروانشناس  ی دانشجو روان  ترب   یدانشکده  علوم  دانشگاه    ،یتیو 

 .انریتهران، تهران، ا 

 Maedeh Assadat Kazemitabar* 

Assistant Professor- Faculty of Psychology and 

Educational Scienses, University of Tehran, Tehran, 

Iran. maedeh.kazemi@ut.ac.ir 

Asal Yazdanpanah 
Student of Psychology, Department of Psychology and 

Educational Sciences, University of Tehran, Tehran, 

Iran. 

   

 چکیده 
و  (  NVC« )ارتباط غیرکلامی»پوشانی دو سازه ی  به همحاضر  پژوهش  

تعاملات  «  حیا» میدر  دانشجوی  بیست.  پردازدچندفرهنگی  وچهار 

ارشد   و    ۱۶)کارشناسی  در  (  زن  ۸مرد  ایران  صنعتی  دانشگاه  یک  از 

تجربهمطالعه و  کردند  شرکت  کیفی  مدیریت  ای  ی  درباره  را  خود  های 

تحلیل  .  های اخلاقی گزارش دادندهای غیرزبانی و مرزبندیزمان نشانههم

نتایج  .  انجامید و بسامد هر کدُ محاسبه شد  ها به ده کدُ اصلیمحتوای پاسخ

تفسیرگر   بلکه چارچوبی  نیست؛  ابرازگری  برای  مانعی  حیا  که  داد  نشان 

می نشانهفراهم  تا  بهکند  غیرکلامی  شوندهای  خوانده  کدُ  .  درستی 

بیشترین فراوانی را داشت و اهمیت سازگار کردن  «  مندی فرهنگیزمینه»

و فیزیکی  فاصله ی  تأکید  ژست  تماس چشمی،  را  با فرهنگ مخاطب  ها 

هیجانیِ مدل کاظمی تبار و همکاران  –افزون بر دوازده عامل اجتماعی.  کرد

نو  (۲۰۲۲) بُعد  ثابت/حیا»،  « ایپوشش حرفه»، سه  رفتار  »و  «  مرزبندی 

.  ای در برداشت متقابل دارندکنندهشناسایی شد که نقش تعیین« تطبیقی

  NVCها و ادبیات، نه راهکار عملی برای تعادل میان حیا و بر پایه ی داده

به از  نشانهاستخراج شد؛  های خنثی مانند لبخند ملایم و تکان  کارگیری 

سیاست در  ثبات  تا  فرهنگیسرگرفته  هوش  ارتقای  و  لمس  این  .  های 

میتوصیه تیمها  برای  مذاکرهتواند  چندملیتی،  طراحا های  و  ن  کنندگان 

 .های آموزشی ارتباطی سودمند باشددوره

 

 .حیا،  تعامل بهینه، ارتباط غیر کلامی: های کلیدیواژه

 Abstract 
This study explores the overlap of two constructs—

non-verbal communication (NVC) and modesty—in 

multicultural interactions. Twenty-four master’s 

students (16 men and 8 women) from an Iranian 

technical university participated in a qualitative study 

and reported their experiences of simultaneously 

managing non-verbal cues and ethical boundaries. 

Content analysis of their responses yielded ten core 

codes, and the frequency of each code was calculated. 

The findings showed that modesty is not an obstacle to 

expression; rather, it provides an interpretive 

framework that allows non-verbal signals to be read 

correctly. The code “cultural contextuality” appeared 

most frequently, underscoring the importance of 

tailoring eye contact, physical distance, and gestures 

to the interlocutor’s culture. In addition to the twelve 

social-emotional factors in the model of Kazemi-Tabar 

et al. (2022), three new dimensions—“professional 

attire,” “consistent modesty/boundary-setting,” and 

“adaptive behaviour”—were identified as decisive in 

shaping mutual perceptions. Drawing on the data and 

the literature, nine practical guidelines were distilled 

for balancing modesty and NVC, ranging from using 

neutral cues such as gentle smiles and head nods to 

maintaining stable touch policies and enhancing 

cultural intelligence. These recommendations can 

benefit multinational teams, negotiators, and designers 

of communication-skills training programmes. The 

study contributes methodologically by integrating 

qualitative frequency analysis with cross-cultural 

theory, and practically by offering an evidence-based 

checklist ready for managerial training modules. 

Keywords: Nonverbal Communication, Effective 

Collaboration, Modesty. 
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 مقدمه 
 

بین  پیچیده ارتباطات  دنیای  در  استفردی  کلمات  تبادل  از صرف  فراتر  امروز  قابل .  ی  پیام بخش  انتقال  از  رفتارهای  توجهی  طریق  از  ها 

(. ۲۰۱۵1هارلی،  )های غیرزبانی  ی فیزیکی و سایر نشانه گیرد؛ یعنی زبان بدن، حالت چهره، تماس چشمی، تنُ صدا، فاصله غیرکلامی صورت می

توانند مفاهیمی چون میزان توجه، احترام،  می های غیرکلامی  دهد که این سیگنالهای اجتماعی نشان می تحقیقات علوم شناختی و پژوهش 

؛  ۱۹۹۲2؛ آمبدی و روزنتال،  ۱۴۰۱تبار و همکاران،  کاظمی )قدرت، اعتماد یا تردید را منتقل کنند و بر میزان تأثیرگذاری گفتار مؤثر باشند  

قرار باشد، ممکن  تماس چشمی اجتناب نماید و بیطور مثال، اگر فردی با صدای یکنواخت صحبت کند، از  به   3(.۲۰۲۱بورگون، گوئررو و فلوید،  

تواند پیام کلامی را  این در حالی است که رفتار غیرکلامی مناسب می. اعتماد به نظر نرسدی کلامش چندان قابل است علیرغم محتوای سنجیده 

به ویژه در جوامع مذهبی و فرهنگی  «  حیا » ی، مفهوم  در کنار رفتار غیر کلام.  تر به صداقت و اطمینان گوینده پی ببردتقویت کرده و گیرنده راحت 

این مقاله  .  کند که در تعاملات غیرکلامی نیز باید مورد توجه قرار گیردها تعیین می خاص، چارچوبی برای حفظ مرزهای رفتاری و رعایت حرمت 

فردی را با  ه آن برای بازدهی بیشتر در ارتباطات بین فردی بررسی کرده و چگونگی توجه ب تلاش دارد تا نقش رفتار غیرکلامی را در تعاملات بین 

 . رعایت حیا تحلیل نماید

 رفتار غیرکلامی و اهمیت آن در تعاملات انسانی 

پیچیده  از  یکی  و ظریف رفتارهای غیرکلامی  انسان ترین  ارتباطی  انسان ترین وجوه  رفتارهای  ها هستند.  از  هزاران سال  تکلم،  از  پیش  ها 

های شناختی و اجتماعی گواه آن است که بخش زیادی از اطلاعات عاطفی و اجتماعی از طریق  کردند. پژوهش تباط استفاده می غیرکلامی برای ار 

برآورد شده است که حتی بیش از نیمی از (.  ۱۹۷۱5؛ اکمن و فریسن،  ۱۹۹۲4شود )آمبدی و روزنتال،  های غیرکلامی منتقل میهمین نشانه 

(. برای مثال، حالت چهره و زبان بدن در انتقال احساسات  ۲۰۱۵6های غیرکلامی کسب گردد )هارلی،  تواند از کانالمعنای ارتباط رو در رو می 

تواند  ی هویت ماست و حرکات بدن میتر از کلمات دارند. بدن ما ناخودآگاه بازتابی از وضعیت درونی، هیجانات، فرهنگ و حتنقشی پررنگ 

(. یک لبخند دوستانه یا همراه با پوزخند،  ۲۰۱۹7های مثبت یا منفی نیرومندی را بدون استفاده از کلمات منتقل کند )ابوعرقوب و السرحن،  پیام 

دادن  نند تماس چشمی متناوب و تکان بخش یا عصبی، حالت گوش دادن فعالانه )ماتکان دادن سر به علامت تأیید یا مخالفت، تنُ صدای آرام 

مندی، احترام یا درک متقابل و موارد متعدد دیگری در تفسیر  ی علاقهتوانند حامل پیامی واضح درباره توجهانه، ... هر کدام میسر( و بالعکس بی 

دهد  های کلامی به ما می رای درک بهتر پیام(. در حقیقت، ارتباط غیرکلامی اغلب اطلاعات مهمی ب۲۰۱۹نوع ارتباط باشند )ابوعرقوب و السرحن،  

( )همان  ۲۰۱۵کنند )هارلی،  ها معمولاً به رفتار غیرکلامی اعتماد بیشتری می و در مواقعی که میان گفتار و رفتار تناقضی احساس شود، انسان 

برای داشتن تعامل مؤثر، صرف توجه به گفتار  دهد که های ارتباط غیرکلامی نشان می تعبیر مشهور که »عمل از قول گویاتر است«(. این ویژگی 

 های غیرکلامی نیز اهمیت دارد. کافی نیست بلکه مهارت در ارسال و دریافت پیام 

های مختلف رفتار  هیجانی تیمی که با تحلیل مدالیته  –مورد از عوامل اجتماعی  ۱۲( به 2022تبار و همکاران )در یک مقاله اخیر، کاظمی 

انجام داد توجه فعالانه و  غیرکلامی  احترام، حمایت و همدردی،  تأثیرگذاری و قدرت، رضایت،  اعتماد، صداقت،  این موارد شامل  ند، رسیدند. 

های بقیه حین ارائه،  ها و ارزشهای بقیه در زمان صحبت، تشخیص اولویت العمل مشارکت، اعتماد به نفس، آمادگی قبلی و تسلط، تشخیص عکس 

های مثبت  های جدید است که نیاز به بحث و بررسی و همچنین متضاد هر کدام از ویژگی رای شروع صحبت بندی درست بو تشخیص زمان 

 هیجانی گذاشته شده است.   –الذکر است. در جدول زیر رفتارهای غیرکلامی سیگنال دهنده چنین عوامل مهم اجتماعی  فوق
 

 ( 2022برگرفته از کاظمی تبار و همکاران،  )هیجانی مهم در تعامل با تیم   –رفتارهای غیر کلامی نشان دهنده عوامل اجتماعی  -1جدول 

 رفتار غیرکلامی همراه   مثال   تعریف  مقوله 

که طرف مقابل فرد را به  باورِ این اعتماد 

اندازد؛ تبادل اطلاعاتی  خطر نمی

های مشترک؛  غیر از دانسته

های موفق مذاکره، با یادآوری همکاری در آغاز 

 .گذشته فضایی سرشار از اعتماد ایجاد کردیم

 .طبعی، رفتار خوش و همدلیلبخند، شوخ

 
1 Hurley, C. ,2015 

2 Ambady & Rosenthal, 1992 

3 Burgoon et al., 2021 

4 Ambady & Rosenthal, 1992 

5 Ekman & Friesen, 1971 

6 Hurley, C. ,2015 

7 Abu-Arqoub & Alserhan, 2019 ,  
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زمان با امتیاز امتیاز دادن هم 

 .گرفتن

که طرف مقابل صادق  باور به این سوءظن 

نیست و فقط منافع خویش را در  

 .هانظر دارد؛ تغییر مداوم وعده 

Iاعتماد نیست، چون گاهی احساس کردم قابل

 .گذشتاش میهای قبلیراحتی از خواستهبه

پیشنهاد، تماس  ی بودن هنگام ارائهعجول

 .چشمی اندک، حرکات سریع چشم

ها پافشاری  رفتار، صدا و نکاتی را که بر آن .گویی؛ فریب ندادنراست صداقت 

صداقتش   ٔ  کرد کنار هم گذاشتم تا درباره می

 .حدس دقیقی بزنم

مثلاً )یط مختلفهای مناسب در شراواکنش

 ) شادی هنگام بحث برای معامله  بهتر

اطلاعات  کاملاً صادق نبودن؛ ارائه فریب

 .نادرست

کرد اما در واقع فریبم به ظاهر همکاری می

داد؛ رقمی که پیشنهاد دادم سقف ممکن بود می

 .کرداما او مدام نقش بازی می

حرکات سریع چشم،  ( پوزخند)لبخند مبهم 

گذار ( استرس نشانه)م لبخند لرزش صدا هنگا

 .سریع از لبخند به اندوه 

های مشترک،  پافشاری بر ارزش  نفوذ و قدرت  

پشتکار، جایگاه بالاتر، توانایی 

تحت فشار گذاشتن طرف مقابل،  

مدیریت روند و حجم بحث روی  

 .هر موضوع

کردیم های مشترک تأکید میوقتی بر ارزش

و هرگاه احساس   …شد تر میمذاکره دوستانه

کردم او قدرت زیادی در موضوعی دارد، می

 .دادممجال اظهارنظر به وی نمی

ظاهر مطمئن، آرام، نگاه مستقیم به صفحه،  

های متقاطع، صدای نشستن صاف با دست

 .قاطع

تحت تأثیر قرار گرفتن و امتیاز  اقتدار پایین و تصمیم ناپایدار 

دادن؛ قرار داشتن در جایگاه 

 .ترضعیف

 …شد گاهی طرف مقابل بیش از حد همدل می 

 .دادتوانست چانه بزند و امتیاز مینمی

شدن به عقب برای نشان تسلیم، تکان دائم خم

 .سر در پذیرش، صدای آهسته

مند از  شاد، خرسند و بهره  رضایت  

 .موقعیت

یشنهاد من نهایی شد با رضایت لبخند وقتی پ

 .زدم

 .لبخند شاد

پیشنهادهای نامعقول طرف مقابل مرا خسته   .انتقادگری، خستگی و فرسودگی ناامیدی  

 .زدمکرد و باید برای هر جزئی چانه میمی

اندوهگین و ناراضی، فرو رفتن در صندلی،  چهره 

 .های برآمده نگاه رو به پایین با لب

پیرایه و در نظر دادن بیگوش احترام 

 .گرفتن طرف مقابل

 …دادن دقیق باعث شد مذاکره روان بماند گوش

 .شکیبایی از عصبانیت ما جلوگیری کرد

توجه و آرامش هنگام صحبت طرف مقابل؛ وارد 

 .نشدن در حرف او

ادبانه هنگام  های بی واکنش احترامی بی

وقفه  صحبت دیگری؛ تلاش بی

 .هم بیشتر برای س

نمود کرد و مخالفت میسریع حرفم را قطع می

 .حتی سعی در فهم نظرم نداشت  …

عدم نگاه به طرف، بالا بردن ابرو و پوزخند، 

صحبت بلند یا فریاد، تکان مکرر سر، اشاره با  

 .انگشت

فردی؛ در نظر  حساسیت میان حمایت و همدلی 

 .گرفتن ملاحظات طرف مقابل

کوشید  همدل شده و میبخش دولتی گاهی 

 .طرف مقابل را راضی کند

ظاهر مهربان با توجه کامل، لبخند و تکان سر،  

 .ها بازدست

عدم همکاری؛ توجه صرف به   خودمحوری  

 .منافع خود

کرد و برای سماجتش گرفتن امتیاز را سخت می

 .آوردای برای مخالفت میهر حرفم بهانه

برای سهم  سرسختی بیش از حد و مخالفت 

 .بیشتر

براساس رفتار او در مذاکره مقاصدش را   .فعال نه منفعل تمرکز؛ مذاکره  توجه و درگیری 

 .فهمیدممی

درنگ، تکرار نکردن شدن به جلو، پاسخ بیخم

 .کلام طرف

نکردن جریان بحث؛  پیگیری  پرتی حواس 

های قبلی خود یا  فراموشی گفته

 .طرف مقابل

و هوشیار؛ این باعث پرت بودم و ا گاهی حواس 

 .شد امتیاز اضافه بدهم

ها، دهان ظاهر سردرگم، وارسی مداوم یادداشت

 .بازنیمه

سخن گفتن آرام، مطمئن و   نفس  اعتمادبه

 .مستدل

آل زد و از طرح ایده با شوخی و طنز حرف می

 .گرفتاولیه فاصله می

 .آرامش و جدیت در صدا، چهره و حرکات بدن 

دانستم نباید فریبم برملا شود و همین مرا می .نگران و ترسان بودن استرس  

 .دادمضطرب نشان می

گاز گرفتن لب، صدای لرزان، پرهیز از نگاه  

مستقیم، بستن چشم و نگاه به پایین، نفس  

 .عمیق

بینی؛ داشتن  ریزی و پیشبرنامه آمادگی 

راهبرد و هدف روشن؛ آمادگی  

 .پاسخ

قاطعیت در سخن، نگاه مداوم به صفحه، ظاهر  .بینی من پیش رفتپیش چیز طبق برنامه و همه 

 .مطمئن

وجوی سردرگم جست

 اطلاعات 

فریب خوردن، تأیید اشتباه  

مکرر به    ٔ  نادرست، مراجعه ٔ  داده 

 .هایادداشت 

برای پیشنهادهای متفاوت آماده نبودم و محتاط 

 .و تدافعی رفتار کردم

ها، گاز  شت ظاهر سردرگم، بررسی مداوم یاددا

 .درپیلب، تغییر راهبرد پی
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درک احساسات، عواطف و  های طرف تشخیص واکنش

 .های طرف مقابلواکنش

طرف  ٔ  با دقت به حرکات بدن و حالات چهره 

 .توان دریافت چه احساسی داردمی

تغییرات چهره و وضعیت بدن؛ بالا و پایین رفتن  

 .سریع ابرو یا لبخند و تکان سر کوتاه 

ها، خطوط قرمز و نقاط  فهم نیت های طرف درک اولویت 

 .طرف شده یا ناگفتهحساسِ بیان

او هنگام پیشنهاد رقم بالا یا پایین،   تغییر چهره 

 .داداهمیت موضوع را نشان می

برداری، تنُ لبخند، حرکت سر و ابرو، یادداشت

 .صدا و سکوت

های بندی بهتر در بحث زمان

 بندی جمع /جدید

ه جریان مذاکره برای  توجه ب

طرح یا عدم طرح برخی نکات 

جهت حصول توافق؛ ادامه یا 

 .موقعبحث به ٔ  خاتمه

  ٔ  رسید، نقطهبست میوقتی مذاکره به بن

کرد و پیشنهاد تغییر محور جدیدی مطرح می

 .دادمی

تعویق کوتاه در بیان نظر یا انتقاد، تغییر موقت  

 .موضوع بحث

 

 : بر رفتار غیرکلامی در فرهنگ اسلامی مفهوم حیا و تأثیر آن 

های علوم شناختی  مطالعات در حوزه .  همانطور که در بخش قبل تشریح شد، غنای ارتباطات غیرکلامی برای تعامل بهینه بسیار مشهود است

شود، از جمله  های غیرکلامی منتقل میاند که بخش بزرگی از معنا و نیت در ارتباط انسانی از طریق سیگنال شناسی اجتماعی نشان داده و روان

، فاصله فیزیکی  (Eye contact)، تماس چشمی (Gestures, Posture) ها و حرکات بدن ، ژست (Facial expressions)های چهره حالت 

(Proxemics  )  صدا تن  )Tone, Pitch, Intonation)و  همکاران،  (  و  فریسن،  1؛ ۲۰۲۱بورگون  و  این  (.  ۲۰۰۳3شِرر،    2؛۱۹۷۱اکمن 

آمبدی و  ) تر از کلام منتقل کنند ارائه شد را سریع  ۱توانند علاقه، صداقت، قدرت، شک، خشم، احترام و موارد دیگر که در جدول ها می سیگنال 

 (.۲۰۲۳5؛ پترسون و همکاران،  ۱۹۹۲  4روزنتال، 

شدت تحت تأثیر  ی بروز و تفسیر رفتارهای غیرکلامی بههای فردی، نحوه اما نکته حائز اهمیت این است که جدای از شخصیت و ارزش

آنچه در فرهنگی، مودبانه و نشان احترام و حفظ حریم متقابل  (.  ۲۰۲۳؛ پترسون و همکاران،  ۲۰۲۰6عرقوب،  -ابو)فرهنگ و عرف اجتماعی است  

؛ رملند،  ۲۰۲۴7پَنگ، ژو، و چو،  )ادبی یا نامناسب یا پا گذاشتن در حریم طرف مقابل تعبیر گردد  شود، ممکن است در فرهنگی دیگر بی تلقی می 

شود  ی صداقت و توجه است و حتی به کودکان آموخته می نشانه در عموم جوامع غربی، نگاه مستقیم در حین صحبت  (.  ۱۹۹۵8جونز و بریِنکمن،  

های آسیایی، خیره شدن طولانی به چشم افراد  اما در عموم فرهنگ(.  ۲۰۰۸9کاردن،  )های طرف مقابل نگاه کنند  که هنگام صحبت به چشم 

؛ سوروکوفسکا و همکاران،  ۲۰۲۲10آلتینیلکن،  )قی شود  احترامی یا گستاخانه تلتواند بیتر یا جنس مخالف باشند، می ویژه اگر بزرگ دیگر، به 

ی فیزیکی کم  در فرهنگ اسلام، تماس چشمی مستقیم بین زن و مرد ممکن است با مفاهیم حیا و وقار در تعارض باشد یا فاصله 11(.  ۲۰۱۷

در فرهنگ اسلام، حیا از مفاهیم    به طور خاص(.  ۲۰۱۷؛ سوروکوفسکا و همکاران،  ۲۰۲۲آلتینیلکن،  )ممکن است حریم شخصی را نقض کند  

ها  کند افراد ارتباط غیرکلامی خود با نامحرم را محدود نگه دارند تا حریم افراد حفظ بماند و سلامت ارتباط بسیار ارزشمندی است که کمک می 

 . تضمین شود

بیرونیِ وقار در گفتار و کردار را در بر  های و هم جلوه « حس حضور خدا » در متون اسلامی، حیا فضیلتی چندبعدی است که هم بعد درونیِ 

است  «  گیرانهاحساس شرم پیش »دهند حیا  نشان می«  إنَّ لِکُلِّ دِینٍ خُلُقاً، وخلُقُُ الإسلامِ الحَیاءُ»های کلاسیک بر مبنای حدیث  پژوهش.  گیردمی

تر،  ای تازه رشته مطالعات بین .  شودری از فضائل دیگر تلقی می دارد و در ادبیات اخلاقی اسلامی محور بسیاکه فرد را از ارتکاب فعل ناپسند بازمی 

دهد و آن را به سازوکاری  نامند که وجدان فردی، کرامت شخصی و مسئولیت اجتماعی را به هم پیوند میمی« احساس اخلاقیِ بنیادی »حیا را 

کارکردهای بازدارنده، پرورشی و اجتماعی  (.  ۲۰۱۳12ادات موسوی،  س )کند بازدارنده در برابر افکار نادرست و رفتارهای فراتر از حریم تبدیل می 

دانیش،  )خوانده شود و پژوهشگران معاصر آن را ستون نظم اخلاقی و سلامت روان جامعه بدانند  «  تمام دین»اند حیا در روایات  سبب شده 

منزله ی اصلِ بنیادی، انتخاب حجاب و حدود تعامل  دهد حیا به پژوهی بر نحوه تعامل مردان و زنان مسلمان نشان میمطالعات فرهنگ 13(.  ۲۰۲۰

 
1 Burgoon et al., 2021 

2 Ekman & Friesen, 1971 

3 Scherer, 2003 

4 Ambady & Rosenthal, 1992 

5 Patterson et al., 2023 

6 Abu-Arqoub & Alserhan, 2019 

7 Pang , Zhou & , Chu , 2024 

8 Remland , Jones & , Brinkman , 1995 

9 Cardon, 2008 

10 Altinyelken, 2022 

11 Sorokowska et al., 2017 

12 Sadatmoosavi, 2013 

13 Danish, 2022 
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این شواهد،  (.  ۲۰۰۶1بولانور،  )بخشد  کند و به باورپذیری هویت دینی در فضاهای عمومی مشروعیت میرا هدایت می...(  نگاه و صدا و  )غیرکلامی  

 . سازدهای فردی و جمعی یکپارچه می های اسلامی را در حوزه نمایانند که نظام ارزش ای اخلاقی می نه تعارفی صرف، بلکه هسته   حیا را

نخست، در حیطه ی فردی با  : افزا دانسته شده استها واجد سه کارکرد هم هیجانی، در پژوهش –منزله نوعی خودمهارگری اجتماعیحیا، به 

گری این دو سازه رضایت زندگی  ای که افراد متواضع از طریق واسطه گونه دهد؛ به نفس، بهزیستی ذهنی را ارتقاء می عزتتقویت هوش هیجانی و  

های گروهی افزایش  دوم، در سطح اجتماعی، تواضع صریح اعتماد و تمایل به همکاری را در کنش (. ۲۰۲۰2ژنگ و وو، )اند بالاتری گزارش کرده 

های حساس  سوم، در موقعیت(.  ۲۰۲۲3سرنا، باراش و اسمال،  )ثر بر پایداری سرمایه ی اجتماعی شناخته شده است  دهد و از دلایل مؤمی

ارزش ها و احساس کرامت بیمار مسلمان  (  جنس و حفظ حریم بدن مثلاً ترجیح مراقب هم )رعایت حد حیا  (  مانند پزشکی و سلامت )فردی  بین

بودن با انگیزش درونی دهد متواضع های تجربی نشان میافزون بر این، داده (.  ۲۰۲۱4ساهروالا،  )کند  ل میرا حفظ کرده و پیوند درمانی را تسهی 

هیلبیگ و  )کنند  که بازیگران فروتن پاداش گروهی بیشتری کسب می طوری های اقتصادی همبستگی مثبت دارد، به رفتارهای یاریگرانه در بازی 

گیرانه عمل کرده و فرد را پیش از  اخلاقی حاکی است که شرم و حیا مانند سامانه ی بازدارنده ی پیش های  مرور نقش هیجان (.  ۲۰۰۹تستلر،  

طور خلاصه،  به(.  ۱۹۹۹5کلتنر و هیت،  )شوند  سازند؛ از این رو ستون نظم اخلاقی جوامع محسوب می ارتکاب کنش مغایر با هنجار متوقف می

دارد و بدین دلیل فضیلتی ارزشی در  مزمان سلامت روان، اعتماد اجتماعی و کرامت فردی را نگه می دهد حیا های نشان می رشته های بین یافته 

 . تواند در تعاملات اجتماعی بسیار تأثیرگذار باشدقلمرو فردی و جمعی است و می

عامل نسبت به تعامل های غیر  طبق تحقیقیات علوم شناختی، در بهینه کردن تعاملات مهم است که طرفین تشده،  با توجه به مباحث مطرح 

همدیگر علاوه بر محتوای کلامی هوشیار باشند چرا که مواردی چون میزان توجه، احترام، قدرت و ا طمینان و ... تا حدی قابل برداشت  کلامی  

توان در تعاملات هم از رفتار غیر کلامی  در این شرایط چگونه می تواند بر میزان تاثیرگذاری کلام موثر باشد. است. همچنین رفتار غیرکلامی می 

ی بهینه از  دستیابی به تعادلی ظریف میان استفاده   بنابراین   ی حیا )چه در جوامع مسلمان چه غیر آن( بود؟کمک گرفت هم هوشیار به مساله 

 ه ما در یافتن این تعادل ظریف کمک می کند. تحقیق پیش رو ب.  مذهبی نیاز است/های فرهنگیارتباط غیرکلامی و رعایت ارزش 

 

 روش

 
زن( از دانشجویان ارشد یکی از برترین دانشگاه های صنعتی ایران در رشته مدیریت و رفتار سازمانی    8مرد و    16نفر )  24در این پژوهش  

سال بود و پیشینه فرهنگی همه ایشان از جامعه شرقی و  30تا    21محدوده سنی دانشجویان بین  بطور داوطلبانه در این تحقیق شرکت کردند.  

اسلامی )از کلان شهرها و اقصا نقاط ایران( بود. به ایشان یک فایل ورد آنلاین حاوی پرسشی راجع به سوال تحقیق اعطا شد و ایشان بدون  

ظر خود را ثبت کردند. جواب ها بصورت کیفی و کمی بررسی شد و با در نظر گرفتن محدودیت زمانی یا محدودیت در نگارش تعداد کلمات ن

 . ادبیات حوزه حیا و ارتباطات غیر کلامی و نتایج تحقیق، لیستی از روش ها و راهکارهای قابل استفاده برای رسیدن به این تعادل ساخته شد

 

 یافته ها 
 

مصاحبه کیفی  »حیاتحلیل  دانشجویان  که  داد  نشان  میها  غیرکلامی«  »ارتباط  های  نشانه  از  یکی  را  و  «  فرهنگی  آگاهی  در صورت  که  دانند 

های غیرکلامی )از تماس چشمی تا نوع  کنندگان بارها تأکید کردند که پیامتواند منجر به ارتباطی محترمانه و اثربخش شود. مشارکتخودنظارتی می

های فرهنگی و ارزشی، منبع اصلی سوءبرداشت است و  توجهی به تفاوتزبندی، ... نقش دارند و بیپوشش( در انتقال مفاهیمی مانند احترام، اعتماد، مر

-مندی فرهنگی باعث می شود نتوانند به درستی از این رفتارهای غیر کلامی برای ارتباط موثر استفاده کنند. بیشترین بسامد کدها مربوط به »زمینه

CC»    آید و متناسب با آن، میزان تماس  کردند که پیش از هر تعامل باید بدانیم طرف مقابل از چه فرهنگ/دینی میبود. دانشجویان پیوسته اشاره

فاصله)ECچشمی)  ،)SDفرهنگ میان  تمایز  کنیم.  تنظیم  را  لحن  بافت(،  این  های  شد.  تکرار  بارها  سازمانی/ملی  عرف  شناخت  اهمیت  و  بالا/پایین 

درصد مواقع در    55ویژه مردان( مساله حیا را در  گیری از سوءبرداشت و حفظ حیا دانسته شد. دانشجویان )بهحساسیت فرهنگی شرط لازم برای جلو

دهد.  کند و تمرکز بر کار را افزایش میروابط زن و مرد مطرح کردند. از نگاه آنان، خودِ »حیا« یک پیام غیرکلامی است که حد و حدود را مشخص می

 
1 Boulanoua, 2006 

2 Zheng & Wu, 2020 

3 Srna , Barasch & , Small , 2022 

4 Saherwala, 2021 

5  Keltner & Haidt, 1999 
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تأکیهمچنین شرکت رفتار  کنندگان  مقابل،  و شخصیت طرف  جنسیت، جایگاه  به سن،  توجه  با  باید  نیست«.  یکسان  همه  برای  »نمود حیا  کردند  د 

صورت محترمانه اما روشن بیان و در طول زمان ثابت نگه داشته  غیرکلامی را »بهینه سازی« کرد. همچنین توصیه شد خطوط قرمز دینی/شخصی به

 احترامی تلقی نکنند.عنوان بیدچار سردرگمی نشوند و رفتارهای دوگانه را به شود تا افرادی از فرهنگ های دیگر

تواند برداشت  ( مهم درک شد؛ از نظر دانشجویان، پوشش نامناسب میDRهای غیرکلامی )عنوان سیگنالاز نتایج دیگر پوشش و ظاهر بود که به

ی ارتباط حیاتی دانسته  غیرکلامی )لبخند، حالات چهره، تکان سر( در تکمیل چرخهحیایی« یا »عدم جدیت« را برانگیزد. از سوی دیگر، فیدبک  »بی

  شد، و تاکید شد که تفسیر رفتارهای غیرکلامی بدون توجه به کدُ فرهنگی ممکن است برعکس شود. بطور مثال در یک کنفرانس آنلاین، یک مدیر 

بندد.  کند و بحث را زود میمتای ژاپنی این حرکت را علامت موافقت قطعی برداشت میدهد، اما ه ایرانی برای نشاندادن توجه مدام سرش را تکان می

شود. در  دارد، درحالیکه در برخی کشورها نشانه تردید یا نارضایتی تلقی می  متوجه شدمبرعکس، بالا انداختن ابرو که در فرهنگ ایرانی صرفاً معنای  

با در نظر  ها دیدند؛ یعنی تعریف و انتقال چارچوبی ارزشوگوی صادقانه دربارهو گفت  حل را در خودآگاهیپایان، اکثر دانشجویان راه های شخصی 

ها بهینه و محترمانه باقی بماند.  در ادامه، جدول کدهای استخراج شده از صحبت  (، تا تعاملHBگرفتن خدود شرعی معمول و بدون افراط یا تفریط)

با ذکر جنسیت، آورده شده است. در انتها نیز، کد های استخراج شده از    دانشجویان و پاسخ تک تک افراد، بدون اشاره به اطلاعات هویتی آنان ولی 

 .درج شده است 5مصاحبه در جدول شماره 

 

 کد های استخراج شده از مصاحبه افراد - 2جدول شماره 

 زن مرد کل تعریف  نام کد  اختصار 

CC مندی فرهنگی زمینه(Cultural Context)   آگاهی و تطبیق رفتار غیرکلامی با توجه به فرهنگ، دین، ملیت، عرف

 .سازمانی و موقعیت طرف مقابل

12 6 6 

EC شده  تماس چشمی مدیریت 
((Eye Contact 

صورت کوتاه، متناوب و هدفمند؛ پرهیز از  استفاده از تماس چشمی به

یا راحتی مخاطب را نقض تواند مرزهای حیا زدن یا نگاه طولانی که میزل

 .کند

9 5 4 

SD فاصله اجتماعی مناسب (Social 

Distance/Proxemics ) 

قدر نزدیک که  ی فیزیکی متناسب با فرهنگ و رابطه؛ نه آنحفظ فاصله

 . اعتنایی برداشت شودقدر دور که سردی و بیمزاحمت تلقی شود و نه آن

3 2 1 

TH  مصافحه/مدیریت لمس  
(Touch/Handshake) 

بر اساس قواعد حیا و  ( دادنمثل دست)کنترل یا جایگزینی تماس بدنی 

 .ی جایگزینهای محترمانه های فرهنگی؛ استفاده از ژستحساسیت

7 2 5 

DR عنوان سیگنالپوشش و ظاهر به  

)Dress/Visual Representation) 

عنوان پیام غیرکلامی  بهکارگیری پوشش، رنگ و آراستگی ظاهری درک و به

 . بودن و رعایت حیاایی احترام، حرفهدرباره 

5 2 3 

PA سازی و تطبیق رفتاری شخصی  

)Personalization/Adaptation) 

تنظیم سبک ارتباط غیرکلامی با توجه به سن، جنس، جایگاه، شخصیت و  

 . واحد برای همه  ی نیازهای فرد مقابل؛ پرهیز از نسخه

5 4 1 

HB   حیا و مرزبندی اخلاقی

(Modesty/Boundary Setting) 

ارزشی در رفتار غیرکلامی؛  /تعریف، اعلان و پایبندی به خطوط قرمز دینی

 .عنوان پیام ضمنیِ تعیین حدود تعاملحیا به

9 7 2 

FB  فیدبک غیرکلامی(Nonverbal 

Feedback) 

حالات چهره برای هایی مانند لبخند، تکان سر و استفاده از نشانه 

 . ارتباط، با درنظرگرفتن کدهای فرهنگی ٔ  بازخورددهی و تکمیل چرخه

1 1 0 

GW نیت و اعتمادسازی حسن  

)Goodwill/Trust) 

های غیرکلامی،  نمایش صداقت و نیت خیر از طریق ثبات رفتاری و نشانه

 . برای کاهش سوءبرداشت و افزایش پذیرش مرزها

5 4 1 

BL  
اثربخشیتعادل حیا و   

(Balance) 

 
 

گیری از ارتباط غیرکلامی  مرزها و بهره/یافتن و حفظ تعادل بین رعایت حیا

 . مؤثر؛ پرهیز از افراط و تفریط

5 3 2 

 

ادبیات اشاره شد که کاظمی با تحلیل مدالیته2022) تبار و همکارانهمچنین در مرور  بُعد اجتماعی(  هیجانی تیمی را  –های غیرکلامی دوازده 

سازی  شخصی  پوشش و ظاهر، حیا/مرزبندی اخلاقی و—دهد افزون بر آن دوازده عامل، سه بُعد نوهای حاضر نشان میاستخراج کردند. تحلیل مصاحبه

به   را  15تا    13های  است که ردیف  ی روزشده ا( نسخه ی به3کننده دارند. جدول زیر)جدول شماره  های چندفرهنگی نقشی تعییندر تجربه تیم—رفتار

 افزاید. عوامل پیشین می
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 ( 2022) تبار و همکارانمدالیته های غیرکلامی افزون شده بر یافته های کاظمیجدول  -3جدول شماره 

 (-)ویژگی تیمی   )+(ویژگی تیمی   شماره

 شک و بی اعتمادی  اعتماد 1

 دروغ صداقت  2

 قدرت کم و تاثیرپذیری تاثیرگذاری و قدرت  3

 نارضایتی  رضایت 4

 بی احترامی احترام  5

 خودخواهی و عدم حمایت حمایت و همدردی  6

 بی توجهی توجه فعالانه و مشارکت  7

 عدم اعتماد به نفس، عدم قطعیت، استرس و اضطراب اعتماد به نفس 8

 عدم آمادگی قبلی، به دنبال داده هایی گشتن برای ادامه بحث آمادگی قبلی و تسلط  9

 سر در لاک خود بودن حین صحبت و تشخیص ندادن عکس العمل هلی بقیه  تشخیص عکس العمل های بقیه حین صحبت 10

 حین ارائه تشخیص ندادن اولویت ها و ارزش های بقیه تشخیص اولویت ها و ارزش های بقیه حین ارائه  11

تشخیص زمانبندی درست برای شروع بحث در مورد   12

 موضوعات جدید

قبل  ( های )ص شرایط و پیش کشیدن موضوع جدید درحالیکه موضوع عدم تشخی

 هنوز به جمع بندی نرسیده

 پوشش نامناسب وبدون توجه به زمینه و فرهنگ  ای و متناسب با فرهنگ پوشش حرفه 13

 استاندارد دوگانه /حیایی بی حیا و مرزبندی ثابت 14

 سازییکسان / رفتار قالبی  رفتار تطبیقی و شخصی سازی شده 15

 

و آنچه از  ( ۱۹۹۵3؛ رملند، جونز و بریِنکمن، ۲۰۲۴2؛ پَنگ، ژو و چو، ۲۰۰۸1کاردن، )در ادامه، بر اساس پیشنهادهای موجود در ادبیات ارتباطات 

 :راهکار برای تعادل بین حیا و رفتار غیرکلامی به وجود آمد ۹تحقیق ما به دست آمد،  

توان بدون نگرانی از  ها بار معنایی مثبتی دارند و میهای غیرکلامی در اکثر فرهنگبرخی پیام  :های غیرکلامی جهانی یا خنثیاستفاده از نشانه. 1

مند  ی دغدغههدادن سر به علامت تأیید یا خوشامد بدون خیره شدن، حفظ حالت چهرلبخند ملایم بدون نگاه مستقیم، تکان.  ها بهره بردسوءتفاهم از آن

که مغایرتی با متانت و  توانند حُسن نیت و توجه را منتقل کنند بدون آناین حرکات می.  انداز این جمله(  برداریمانند گوش دادن و یادداشت)و پیگیر  

اشتند؛ یکی از دانشجویان در این باره  دانشجویان نیز بر این نکته تأکید د(. ۲۰۱۶5؛ کریس و همکاران،  ۲۰۰۲4هِس، بوپره و چونگ،  )وقار داشته باشند  

نوع پوشش  :  و دانشجوی دیگری یادآور شد( F7)  تواند برداشت طرف مقابل از احترام را عوض کندمیطرز نشستن یا حالتِ صورت و ابروها : تصریح کرد
 (.A4)  ی جلسه اثر بگذاردتواند بر نتیجهو حالات چهره و بدن می

توصیه  .  سپردن و صداقت استدادن گوشترین ابزارهای غیرکلامی برای نشانچشمی به میزان متعادل یکی از مهم  ارتباط:  تنظیم تماس چشمی.  2

طور  توان نگاه را بهاشاره کرد، می  A8کننده  طور که شرکتشود برای رعایت حیا، افراد تماس چشمی را نه کاملاً قطع کنند و نه خیره شوند؛ همانمی

کند به  بدین ترتیب هم طرف مقابل احساس می.  چرخاند(  برداریمانند اسناد روی میز یا یادداشت)طرف مقابل و سایر نقاط  های  متناوب بین چشم

ها  این رویکرد در سخنرانی(.  نیز به آن اشاره کرد  A4کننده  ای که شرکتنکته)شود، و هم از خیره شدن طولانی پرهیز شده است  هایش توجه میصحبت

شود نگاه خود را در جمع بچرخانیم یا کمی بالاتر از سطح چشم حضار  زدن مستقیم به یک یا چند نفر، توصیه میجای زلبه:  مفید استو جلسات نیز  

 (.۱۹۸۶7؛ کلینکه، ۱۹۶۵6آرگایل و دین، )را بنگریم تا هم اصل ادب و حیا رعایت شود و هم مخاطبان احساس ارتباط بگیرند 

ایم که  اگر با فردی از فرهنگی مواجه.  همواره باید به زبان فاصله در فرهنگ مقابل دقت کرد  :مناسب و حرمت فضای شخصیی  رعایت فاصله.  3

، سعی کنیم به حریمش وارد نشویم و اندکی  (کار استدانیم که از یک کشور اروپای شمالی یا فرهنگ محافظهمثلاً می)پسندد  ی بیشتری را میفاصله

ی بیش از حد ما  ، افراد ممکن است فاصله(مثلاً کشورهای عربی یا لاتین)تر  های صمیمیبرعکس، در برخورد با افرادی از فرهنگ.  نیمفاصله را حفظ ک

شناخت حدود فضای شخصی طرف مقابل و تنظیم .  آنکه از حدود خود خارج شویمتر بایستیم بیتوانیم قدری نزدیکرا حمل بر سردی کنند؛ پس می

 
1 Cardon, 2008 

2 Pang , Zhou & , Chu , 2024 

3 Remland , Jones & , Brinkman , 1995 

4 Hess , Beaupré & , Cheun, 2002   

5  Krys et al, 2016 

6 Argyle & Dean, 1965 

7  Kleinke, 1986 

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 f

ro
oy

es
h.

ir
 o

n 
20

26
-0

2-
21

 ]
 

                             7 / 12

http://frooyesh.ir/article-1-6483-fa.html


260        
 استفاده از ارتباطات غیرکلامی با در نظر گرفتن حیا : راهکارهای تعامل مؤثر

Modesty & Nonverbal Behavior in Effective Communication 

  

 
 

در همین رابطه،  (.  ۱۹۸۳3هایدوک،   2؛ ۲۰۱۷؛ سوروکوفسکا و همکاران،  ۱۹۹۵1رملند و همکاران،  )ی درک و احترام ما به اوست  دهندهانفاصله، نش 

برای مثال در روابط بین دو جنس مختلف در جوامع مسلمان باید توجه کرد که  : گویدکند و میبه فرهنگ جوامع مسلمان اشاره می  A7ی  کنندهشرکت
 .به حریم خصوصی افراد وارد نشویم و به آن احترام بگذاریم

شود صریح و محترمانه این موضوع را در تعاملات کاری  ، می(دست دادن )ی مصافحه  درباره:  دادن و تماس بدنی در چارچوب آداب فرهنگیدست.  4

در این رابطه یک دانشجوی  .  لبخند، تکان سر یا گذاشتن دست روی سینه سلام شودبرای نمونه، با  .  بیان کرده و با زبان بدن مودبانه دیگری جایگزین کرد

چون مسلمان  : و دانشجویی دیگر افزود( F1)  در ارتباط با یک زن دست دادن قابل استفاده نیست و باید ژست دیگری را جایگزین کرد: مرد تصریح کرد
دهد بسیاری از غیرمسلمانان وقتی دلیل مذهبی این رفتار  ها نشان میپژوهش(. A11) مکنیهستیم، باید در دست دادن با نامحرم حدود خود را رعایت 

(  مثلاً هر از گاهی دست بدهند یا ندهند )نکته مهم، عدم دوگانگی افراد است  .  کنندهای جایگزین استقبال میپذیرند و حتی از ژسترا بفهمند، آن را می

تواند از هرگونه دلخوری  آگاهی مینیز توضیح کوتاه یا پیش.  کننده استها کمکذیرنده برای حضور انواع ارزشکه در تسریع این شناخت و ایجاد محیط پ

؛ ۲۰۱۹4ابوعرقوب و السرحن،  ) دهد  یا سوءبرداشت جلوگیری کند، برای مثال مدیر مسلمان به همکاران جدید خود بگوید که مطابق فرهنگش دست نمی

)  اینبنابر(.  ۲۰۲۲5آلتینیلکن،   ارزش های فردی  تنوع  با  ملیتی  به  … ,  Unisef, the World Bankدر مجموعه های چند  نسبت  ( شناخت کافی 

بسیار موثر  مرزهای ارتباط با فرد مقابل )چه در رده های پایین سازمانی، چه در رده های بالا و سطوح مدیریت( در شکل گیری و تداوم تعاملات بهینه  

اولویت بالاتر و ارزش جا افتاده تری نسبت به همسان بودن افراد   diversityراد متعدد، تفاوت در ارزش های افراد و تنوع و است. طبق تجربه زیسته اف

ذار  دارد، و احترام و همبستگی جمعی بیشتری به همراه می آورد چرا که تنوع ارزشی در شناخت و ترغیب طیف وسیعتری از مخاطب می تواند تاثیرگ

وی عموما به اقتضای رتبه  یکی از اساتید ایتالیایی نویسنده اول در این حوزه فردی بسیار توانمند است.   تای افزایش عملکرد گروهی است.باشد و در راس

فرق مختلف،  بالا و بین المللی بودن دانشگاهش، دانشجویانی از اقصا نقاط دنیا با فرهنگ ها و ارزش های مختلف و ادیان متفاوت )یهودیت، مسیحیت از  

همه احساس تعلق و حضور  ست که عموما  . ایشان در تعامل با هر کدام از دانشجویان طوری هوشمند ا پذیرش می کندمسلمان شیعه و سنی، بودا، ...(  

رهنگی  دارند. همین استاد به برترین متخصصینی که در کنفرانسهای علمی با ایشان و دانشجویان ایشان دیدار می کنند پیش اطلاعی از تفاوت های ف 

 . دگار بین افراد شده استتاکنون باعث ایجاد احترام ویژه و خاطرات خوب مان دانشجویانش در تعاملات غیر کلامی می دهد و این 

 
 
 
 

 

 

 

 
 

 

؛  ۱۹۹۸6دنیل و اندرسن،  مک) های گوناگون بار ارزشی بسیار متفاوتی دارند  برخی حرکات بدن در فرهنگ  :ها و حرکات ممنوعهتوجه به ژست.  5

شاره به حالت تأکید دستوری و امثال آن  اشاره کردن با انگشت سبابه، نشان دادن کف پا یا کف کفش، بالا بردن انگشت ا(.  ۱۹۹۵7رِملند و همکاران،  

. شودمثلاً در فرهنگ شرقی، نشستن به صورت پا روی پا مقابل افراد محترم، ناپسند شمرده می.  شوندآمیز یا ناشایست تلقی میها توهیندر بعضی فرهنگ

ست مثل بالا آوردن انگشت اشاره برای تأکید پسندیده نیست  برخی حرکات د:  های میدانی ما دیده شد؛ یکی از دانشجویان یادآور شدهمین نکته در داده
ها افراد برای تأکید یکدیگر را در  در بعضی فرهنگ:  ی دیگری توضیح دادکننده، و مشارکت(F1)   آیدادبی به شمار میها حتی بیو در بعضی فرهنگ

 .شودآمیز تلقی میتوهینگیرند، اما در فرهنگ اسلام این حرکت نادرست و آغوش می

شناختی  ی ادبنظریهدهد که حرکات بدن؛  قدر مرزهای اخلاقی را بازتاب می، گزینش لحن و واژگان فروتنانه همانبُعد زبانیدر    :حیا در کلام .  6

د درخواست غیرمستقیم یا کاربرد  ی مخاطب از راهبردهای کاهش تهدید کلامی مانندهد گویندگان برای حفظ حُرمت چهرهنشان می  براون و لوینسون

بهره می نیز حاکی است که نشانهیافته(.  ۱۹۸۷8براون و لوینسون،  ) گیرند  ضمیر جمع محترمانه  ارتفاع،  —های آکوستیکهای علوم شناختیِ صوت 

 
1 Remland et al., 1995 ; 

2 Sorokowska et al., 2017 

3 Hayduk, 1986 

4 Abu-Arqoub & Alserhan, 2019 

5 Altinyelken, 2022 

6 McDaniel & Andersen, 1998 

7 Remland et al., 1995 

8 Brown & Levinson, 1987 
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الیر، تودوروف و  مک)فت وقار را القا کند  تواند صگذارند؛ صدای یکنواخت و میانه میمستقیماً بر ادراک اعتماد و قدرت اثر می—بم و گرمی صداوزیر

توانیم از تن صدای فرد استفاده کنیم تا احساس واقعی او را نسبت  می:  های کیفی ما، دانشجویان همین نکته را تصدیق کردنددر داده(.  ۲۰۱۴1بلین،  
و  (  A8)  کلامی باشد تا نشان دهد حیا در کلام جاری استی ارتباط  حواسمان به نحوه(.  A6)  گیریم بفهمیمبه سخنان خود در ارتباطی که با او می

که گفتار نرم و پرهیز    شناسی اسلامیادباین نگاه با مطالعات  (.  A3)  ی احترام و عدم صحبت متفرقهتوصیه به کارگیری ضمیر جمع برای حفظ فاصله

ی کاربری نشان  های تجربههای دیجیتال، پژوهشحتی در محیط(.  20132سادات موسوی،  )راستاست  داند هماز خشونت زبانی را فضیلتی ارتباطی می

از  (.  ۲۰۲۴3موران،  )کند  د میدهد تنُ صدای متین و محترمانه اعتماد مخاطب را افزایش، و لحن تند یا شوخی دوپهلو امکان سوءبرداشت را تشدی می

تواند حیا در کلام را عملی کند و ضمن صراحت، اعتماد و احترام  وبم صدا و پرهیز از قطع سخن دیگری میاین رو، هماهنگی محتوا و لحن، کنترل زیر

 . متقابل را ارتقا بخشد

های  گیرد؛ در فرهنگحد زیادی از روی لباس طرف مقابل شکل میدهد نخستین برداشت مخاطب تا  اجتماعی نشان میشواهد روان  :پوشش و ظاهر  .  7

ای ممکن است به  بخشد، در حالی که پوشش بسیار آزاد یا کلیشهتری میمختلف، لباس رسمی یا متناسب با هنجار فرهنگی به فرد اعتبار و اعتماد بیش

نوع پوشش و حالات  : های کیفی ما بازتاب داشتهمین نکته در داده(. ۱۹۹۳5 ؛ رافائلی و پرَت،۱۹۹۴4کوون، )جدیتی یا نقضِ حیا بینجامد  برچسب بی
دهد فرد  لباس نامناسب نشان می؛  (F6)  حیایی بدهداگر پوشش بانوان مناسب نباشد ممکن است پیام بی  …ی جلسه را عوض کندتواند نتیجهبدن می
 . ای و هماهنگ با بافت فرهنگی، بخشی از پیام غیرکلامی حیا و مرزداری استانتخاب لباس حرفهبنابراین، (.  F2)  شناس نیست یا حیا نداردموقعیت

کنندگانی که پیام و  دهد سازگاری در گفتار و کردار، شاخصِ قدرتمندِ اعتماد است؛ شرکتی پژوهش نشان می  یک بدنه:  اصالت و ثبات در رفتار.  8

ی استاندارد  نظریه(.  ۲۰۲۲6وینکیلمن و نوواک،  )گیرند تر امتیاز میشوند و در مطالعات اقتصادی نیز بیشی میتناقض باشد، معتبرتر ارزیاب رفتارشان بی

به تفسیر منفی و احساس بیمی—بار عمل کردن و بار دیگر پرهیز   یعنی یک—دهد که ناپایداری هنجاری دوگانه توضیح می بینجامد  تواند  عدالتی 

آید و قصد  ام میهای قلبیاگر طرف مقابل ببیند رفتار من از ارزش: های ما تکرار شد؛ یکی از دانشجویان گفتون در دادههمین مضم(. ۲۰۰۰7فوشی،  )
ای، افراد  بر این اساس، برای حفظ حیا و اعتبار حرفه(.  A8)  استاندارد دوگانه نداشتن شرط اعتماد است  …پذیرداحترامی ندارم، خطوط قرمز مرا میبی

—از لحن گرفته تا زبان بدن—ها بدون تناقض به آن پایبند بمانند؛ ثباتِ غیرکلامیباید مرزهای شخصی خود را صریح اعلام کنند و در تمام موقعیت

 (.۲۰۱۷8لوریه و همکاران، ) سازد کاهد و پیوند کاری را پایدار مینیت را تقویت کرده، از سوءتفاهم فرهنگی میپیام حسن

های ارزشی متفاوت، احترام متقابل و هوشمندی فرهنگی  در نهایت، کلید اصلی ارتباط موفق میان افراد با پیشینه:  ش فرهنگی و همدلیتقویت هو.  9

فرهنگی  .  است نشانه(  CQ)هوش  با  تطبیق  و  توانایی درک  پژوهشبه معنای  و  تیمهای فرهنگی مختلف است  اعضای  و  برای رهبران  را  آن  های  ها 

توانیم پیام خود را در قالبی منتقل کنیم های طرف مقابل بیشتر باشد، بهتر میها و حساسیتهرچه شناخت ما از ارزش.  اندوری دانستهچندملیتی ضر

رفتار    ی فرهنگ و باورهای او به ای جای او بگذاریم و از دریچهاینکه خود را لحظه،  همدلی کردن با طرف مقابل . پذیرش و خوشایند باشدکه برای او قابل

کند  های کوتاه بین کلام برای فکر کردن استقبال میبرای مثال اگر فردی از سکوت.  کندما را در انتخاب بهترین واکنش غیرکلامی یاری می،  خود بنگریم

شود در عین رعایت  میی درایت ارتباطی ماست و موجب  دهندهها نشاناین ظرافت.  کنیم، حرف او را تا اتمام قطع نمی(چون فرهنگش اینگونه است)

دانشجویان  (.  ۲۰۱۱10؛ روکشتول و همکاران،  ۲۰۱۹9دیاز،  -آباسکال و مارتین-فرناندز)تری شکل دهیم  ای قویحدود حیا و ادب، پیوند انسانی و حرفه

اول بقیه را بشناسیم  و ( A1) اتخاذ کنیمکنیم و فرهنگ او چیست؛ سپس رفتار خاصی باید ببینیم با چه کسی تعامل می: نیز بر این نکته تأکید داشتند
 (.  A3)  و بعد رفتارمان را تنظیم کنیم تا معنی لبخند من و دیگری متفاوت فهمیده نشود

توانند به  رفتار غیرکلامی و رعایت حیا دو مؤلفه مهم و مکمل در تعاملات انسانی هستند که در صورت شناخت و مدیریت درست، میبطور خلاصه  

یابد و عدم  های فرهنگی و مرزهای شخصی اهمیت بیشتری میهای چند فرهنگی، توجه به تفاوتت ارتباطات کمک شایانی کنند. در محیطافزایش کیفی

  توان ارتباطیپذیر و مبتنی بر احترام متقابل، میتواند منجر به سوء تفاهم و تعارض گردد. با اتخاذ رویکردهای هوشمندانه، انعطافها میتوجه به آن

 سازنده و مؤثر را در چارچوب حیا و رفتار غیرکلامی بهبود بخشید. 
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کدگذاری وارد تحلیل  ی عملیاتی و قابل صورت یک سازه و ارتباط غیرکلامی، آن را به «  حیا»بودن  در این مطالعه، ما افزون بر تأیید مکمل 

و بسامد و کارکردش در کنار    (HB) ی، بلکه خودِ یک پیام غیرکلامی مرزبندی تلقی شد  فرض فرهنگکردیم؛ بدین معنا که حیا نه صرفاً یک پیش 

 ,CC) گانهده   ی کدی همچنین با تدوین یک نقشه (. ۲۰۲۱2؛ بورگون و همکاران، ۱۹۹۲1آمبدی و روزنتال، )سنجیده شد  NVCدیگر ابعاد  

EC, SD, TH, DR, PA, HB, FB, GW, BL  ) کمّی ایجاد  سازی نیمه های کیفی و شاخص و گزارش کمیِ تکرار هر کد، پلی بین رهیافت

؛ سوروکوفسکا و  ۲۰۰۸3کاردن، )شود های چندفرهنگی دیده میهای اسلامی و سازمان ی بافتشد؛ رویکردی که در ادبیات پیشین کمتر درباره 

تعامل  ) توان این تمایز را در سطح خرد  پایین، نشان دادیم چگونه می /بر تمایز بافت بالاما علاوه  (.  ۲۰۲۳5؛ پترسون و همکاران،  ۲۰۱۷4همکاران،  

کیم  )پرهیز نمود  «  نسخه واحد برای همه»های عملی ترجمه کرد و از  به دستورالعمل (  دادن، تنظیم تماس چشمی روزمره، ژست جایگزینِ دست 

عنوان یک خلأ آموزشی مشخص شد و مسیر  ها نیز بهلامی و بسامد کم آن در داده شکاف میان اهمیت نظری فیدبک غیرک(.  ۱۹۹۸6و همکاران،  

؛ روکشتول و  ۲۰۰۳7شِرر،  ) ها ترسیم گردید  ها بر کاهش سوءبرداشت و ارزیابی اثر آن   CQ/EQهای آموزشی  های بعدی برای مداخله پژوهش 

 (.۲۰۱۱8همکاران،  

کنندگان نه تنها متعارض نیستند، بلکه مکمل  ( از نگاه مشارکت NVCهای این پژوهش نشان دادند که »حیا« و »ارتباط غیرکلامی« )یافته 

ی  که افراد از بافت فرهنگی/ارزشی موقعیت آگاه باشند و مرزهای شخصی را شفاف و باثبات نگه دارند. این نتیجه با بدنهشرط آن یکدیگرند؛ به

کنند،  های غیرکلامی در انتقال نیت، احساس و جایگاه اجتماعی تأکید می شناسی اجتماعی که بر اهمیت سیگنال های علوم شناختی و روان ش پژوه

فرهنگی، دانشجویان  (. همسو با ادبیات بین۲۰۲۳10؛ پترسون و همکاران،  ۲۰۲۱9؛ بورگون و همکاران،    ۱۹۹۲خوان است )آمبدی و روزنتال،  هم

(.  ۲۰۲۴12؛ پَنگ و همکاران،  ۲۰۰۸11ی تعبیر درست رفتارهای غیرکلامی دانستند )کاردن،  ( را شرط اولیهCCمندی فرهنگی« )زمینه نیز »

بالا  های بافت های آنان بازتاب یافت: از دیدشان، در فرهنگ ( در گفته ۱۹۹۸14؛ کیم و همکاران،  ۱۹۷۶13ویژه تمایز »بافت بالا/پایین« )هال،  به

«  HBطلبند. کد »تری می تری دارند و بنابراین مدیریت دقیقهای ضمنی و غیرکلامی معناهای پررنگ هایی از خاورمیانه( نشانه چین، بخش   )ژاپن،

کنندگان )خصوصاً مردان( توضیح دادند که خودِ حیا یک پیام غیرکلامی است که »حد و حدود«  ها بود. شرکت )حیا/مرزبندی( از پرتکرارترین تم 

عنوان بخشی از هویت اخلاقی  هایی که حیا/وقار را به دهد. این برداشت با پژوهش کند و تمرکز بر کار را افزایش می رای طرف مقابل روشن می را ب

 (.۲۰۱۹15راستاست )فضیلت و مردانگی در اخلاق اسلامی،  کنند، همدر جوامع مسلمان توصیف می 

ثباتی در اجرای مرزها را منبع اصلی  کنندگان، بی چنین تأکید بر ثبات رفتاری و پرهیز از »استاندارد دوگانه« نشان داد که مشارکت هم

«  EC(. کدهای »۲۰۱۱16پوشان است )روکشتول و همکاران،  ( هم GWنیت ) های اعتمادسازی و حسن ای که با دیدگاه دانند، نکته سوءبرداشت می 

» SDشده(، »می مدیریت )تماس چش و  اجتماعی(  )فاصله   »TH مؤلفه )لمس/مصافحه( سه  دانشجویان  «  که  بودند  رفتار غیرکلامی  کلیدی  ی 

های کلاسیک  ها توصیه کردند تماس چشمی متعادل باشد )نه قطع کامل و نه خیره شدن( که با یافته شان سخن گفتند. آن وضوح درباره به

نیز بر اساس  (  proxemics)(. تفاوت در پراکسمیکس  ۱۹۸۶18؛ کلینکه،  ۱۹۶۵17وان است )آرگایل و دین،  خی نگاه و صمیمیت هم درباره 

های  کنندگان دقیقاً به تفاوت بین فرهنگ ؛ مشارکت (۱۹۹۵20؛ رملند و همکاران، ۲۰۱۷19های جهانی تأیید شد )سوروکوفسکا و همکاران، داده 

های محترمانه )مثل  دادن با ژستی لمس، جایگزینی دست درباره   دار« اشاره کردند و راهبرد »تنظیم فاصله« را پیشنهاد دادند.»تماسی« و »فاصله 

  « DR»کد  های اسلامی سازگار است.هم با ارزش ( و۲۰۱۹21دست روی سینه( راهکاری بود که هم با شواهد پژوهشی )ابوعرقوب و السرحن، 
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 1404آبان  ،113شماره پیاپی  ،8 هشمار ، 14سال ، رویش روان شناسی

Rooyesh-e-Ravanshenasi Journal(RRJ),14(8), 2025 

 

 

پیام  را  پوشش  دانشجویان  که  داد  نشان  می)پوشش/ظاهر(  قدرتمندی  آنرسان  میدانند.  نامناسب  لباس  که  کردند  گزارش  برداشت  ها  تواند 

شده بر ادراک شایستگی  تأثیر لباس جنسی   یشناسی اجتماعی درباره ای که با نتایج مطالعات روان حیایی« یا »عدم جدیت« ایجاد کند؛ یافته »بی 

 عنوان سیگنالی مثبت، احترام و صلاحیت را به ذهن مخاطب متبادر سازد.تواند به مدار« می راستاست. بنابراین، »پوشش حیا و اعتمادپذیری هم 

کنندگان از رویکرد  که مشارکت دهد  ( نشان می EQ( و هوش هیجانی )CQهای مستقیم به هوش فرهنگی )سازی( و اشاره « )شخصی PAتم »  

ها معتقد بودند سن، جنس، جایگاه و شخصیت افراد باید در تنظیم رفتار غیرکلامی لحاظ شود. این  کنند. آن»یک نسخه برای همه« پرهیز می 

- آباسکال و مارتین-فرناندز؛  ۲۰۱۱های چندملیتی سازگار است )روکشتول و همکاران،  دیدگاه با ادبیات مربوط به هوش فرهنگی و هیجانی در تیم

بر »گفت (. شرکت ۲۰۱۹1یاز،  د درباره کنندگان همچنین  ارزشوگوی صادقانه  معادل  ی  که  تأکید کردند،  از سوءبرداشت  برای جلوگیری  ها« 

)بازخورد    «FBکد »  (.۲۰۱۹سازی مرزها« است )ابوعرقوب و السرحن،  رسانی فرهنگی« و »شفاف اطلاع ی »پیش پیشنهاد پژوهشگران درباره 

یل  غیرکلامی( تنها توسط یک نفر صریحاً طرح شد؛ با این حال، ادبیات ارتباط اهمیت بازخوردهای غیرکلامی مانند لبخند و تکان سر را در تکم

مهمی    تواند پیشنهاد پژوهشیهای ما می (. این شکاف بین اهمیت نظری و بسامد کم در داده ۲۰۰۳2ی ارتباط نشان داده است )شِرر،  چرخه 

در نهایت، این پژوهش با اضافه نمودن سه عامل   های چندفرهنگی.ویژه در محیط ی نقش فیدبک غیرکلامی، به سازی درباره باشد: آموزش و آگاه 

عادل  راهکار برای ت  ۹ی  ( و ارائه ۱۴۰۱تبار و همکاران،  فردی )کاظمی های بینهیجانی در تعامل – ی اجتماعیگانه ۱۲اساسی فرهنگی به عوامل  

 های بهینه تکمیل کرد.اجتماعی را در بحث تعامل –های شناختی بین حیا و رفتار غیرکلامی )پژوهش حاضر(، ادبیات حوزه 

کنندگان عمدتاً دانشجو و از توان به چند محور اشاره کرد: نخست، حجم نمونه و ترکیب آن بود؛ شرکتهای این پژوهش میاز محدودیت 

ها بر  های متفاوت محدود است. دوم، داده ای و جمعیت های حرفه ها به محیط پذیری یافته نسبتاً نزدیک بودند، بنابراین تعمیمیک میدان فرهنگی  

های فردی شکل گرفت که در معرض سوگیری مطلوبیت اجتماعی و حافظه قرار دارد. سوم، تحلیل کیفی و کدگذاری  ی خودگزارشی و روایت پایه 

ی میدانی یا تحلیل  سوسازی )مثل مشاهده های سه یّت پژوهشگر و محدودیت قابلیت بازتکرار است؛ استفاده نکردن از روش همواره در معرض ذهن

کند. چهارم، مدل مفهومی ما اگرچه کدُهای متعددی را تفکیک کرد، اما آزمون کمّی روابط بین کُدها و پیامدهای  ویدئو( این چالش را تشدید می 

سنجش )مانند  صورت ابعادی استاندارد و قابل سازی اولیه، هنوز به رغم عملیاتید یا عملکرد تیمی( انجام نشد. پنجم، »حیا« به ارتباطی )مثل اعتما

های آنلاین/دیجیتال کمتر دیده  سنجی( درنیامده است. نهایتاً، تمرکز بر تعاملات حضوری باعث شد ابعاد غیرکلامی در محیط یک مقیاس روان 

 شود. 

تر گسترش یابد و  های متنوع المللی و فرهنگهای بینهای کاری واقعی، سازمان ها به محیط ( نمونه۱شود: ) های آینده، پیشنهاد می برای افق

یابی شود تا  سنجی برای سنجش »حیا در ارتباط غیرکلامی« تدوین و اعتبار( یک ابزار روان۲فرهنگی استفاده شود؛ )ای میانهای مقایسه از طرح 

های جایگزین لمس، تمرین تماس چشمی متعادل(  ، پروتکل CQ/EQهای  ای )کارگاه ( مطالعات مداخله ۳کمّی تقویت گردد؛ )–د کیفی پیون

های  های چندوجهی )تحلیل ویدئویی، ردیاب نگاه، سنجش ( از روش ۴گیری شود؛ )طراحی و اثرشان بر کاهش سوءبرداشت و افزایش اعتماد اندازه 

( ابعاد غیرکلامی تعاملات  ۵های یادگیری ماشین برای شناسایی الگوهای ریزرفتاری( برای افزایش دقت استفاده شود؛ ) مدل   فیزیولوژیک، و حتی

در فضاهای دیجیتال چگونه بازتعریف    NVCهای اجتماعی( بررسی و مقایسه گردد تا روشن شود حیا و  مجازی )وبینارها، تماس تصویری، شبکه 

( با رویکرد تقاطعی، اثر  ۷ها دنبال کنند؛ و )ها/سازمان ی عمر گروهطولی نقش ثبات یا تغییر مرزهای حیا را در چرخه   های( پژوهش ۶شوند؛ )می

توانند مدل  زمان تحلیل شود. این مسیرها میطور همجنسیت، سن، جایگاه سازمانی و هویت دینی بر راهبردهای غیرکلامی و مرزبندی اخلاقی به 

 تر کنند. تعمیمتر و قابل تر، کاربردیالله دقیق پیشنهادی ما را انش
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